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l HELPFUL HINTS l 
&BEFORE YOU START 

Inspect product packaging to ensure the 

appearance is good. 

Read the assembly instruction carefully and 

follow it step by step. 

To avoid any scratching, putting a soft blanket 

on the floor is suggested. 

Identify, sort and count all the parts with tags. 

Find out installation position according to the 

drawing and install it in correct steps. 
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&CAUTION 

Be cautious when using a power drill or power 

screwdriver. 

Please be aware to slow down and stop when 

screw is nearly tight. 

Do Not use any harsh chemicals or abrasive 

cleaners for this item. 

Push, pull or drag this item carefully. 

L ASTUCES UTILES l 
&AVANT DE COMMENCER 

lnspectez l'emballage du produit pour vous 
assurer que l'apparence est bonne. 

Lisez attentivement les instructions de montage 

et suivez-les etape par etape. 

Pour eviter toute rayure, posez une couverture 
douce sur le sol est suggere. 

ldentifiez, triez et comptez toutes les pieces 
avec des etiquettes. 

Trouver la position d'installation selon le dessin 

et l'installer dons les etapes correctes. 

0 
AUTRE 
•P ersonnes necessa1res pour 

!'assemblage : 1-2. 
•Temps de montage estime: 0.5-1 h.

LhAVERTIR 

Soyez prudent lorsque vous utilisez une perceuse 
electrique cu un tournevis electrique. 

Veuillez etre conscient de ralentir et d'arreter 
lorsque la vis est presque serree. 

N'utilisez pas de produits chimiques corrosifs cu 

de nettoyants abrasifs pour cet article. 

Poussez, tirez ou tirez cet article avec precaution. 

L CONSEJOS UTILES l 
&ANTES DE EMPEZAR 
e lnspeccione el paquete del producto para 

asegurarse de que la apariencia es buena. 

• Lea atentamente las instrucciones de montaje
y sfgalas paso a paso.

• Para evitar rayas, se sugiere poner una manta
suave en el suelo.

• ldentifique, clasifique y enumere todas las

piezas con etiquetas.

• AverigOe la posici6n de instalaci6n segun el
dibujo e instdlela en los pasos correctos.

&PRECAUC心N
• Tenga cuidado al utilizar un taladro electrico o un

destornillador elec-trico.

• Tenga en cuenta que debe hacerlo mas despacio
y detenerse cuandoel tornillo este casi apretado.

• No utilice productos qufmicos agresivos ni

limpiadores abrasives para este artfculo.

• Empuje, tire o arrastre este elemento con

cuidado.

l SUGGERIMENTI UTILI l 
&PRIMA DI INIZIARE 
• Controllare la confezione del prodotto per

assicurarsi che sia in buono state.

• Leggere con attenzione le istruzioni per

l'assemblaggio e seguirle passo dopa passo.

• Per evitare graffi al pavimento, suggeriamo di
stendervi una coperta morbida.

• ldentificare, suddividere e contare tutte le parti

con etichetta.

&ATTENZIONE 
• Prestare molta attenzione quando si utilizza un 

trapano elettrico o un cacciavite elettrico.

• Rallentare con accortezza e fermarsi quando

una vite e gia sufficientemente serrata.

• Non utilizzare prodotti chimici aggressivi o

detergenti abrasivi su questo articolo.

• Spingere, tirare o trascinare questo articolo
con cautela.
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L NUTZLICHE HINWEISE l 
&BEVOR SIE BEGINNEN 
• OberprOfen Sie die Produktverpackung auf

Schaden.
• Lesen Sie sich die Montageanleitung sorgfaltig

durch und befolgen Sie sie Schritt fOr Schritt.
• Um etwaiges Zerkratzen zu vermeiden, wird

dos Auslegen einer weichen Decke auf dem
Boden empfohlen.

• ldentifizieren, sortieren und zohlen Sie alle 

Teile mit Tags nach.
• ldentifizieren Sie die Montageposition gem邵

der Zeichnung und bauen Sie dos Regal den
richtigen Schritten entsprechend auf.

O詈詈三言三:'.::�;
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&VORSICHT 
• Seien Sie bei der Verwendune: einer Bohrmaschine 

oder eines Akkuschraubers vorsichtig.
• Bitte vere:essen Sie nicht darauf, lane:samer zu

werden und zu stoppen, sobalddie Schraube 

fast festgezogen ist.
• Verwenden Sie keinerlei aggressive Chemikalien

oder scheuernden Reinigungsmittel fur dieses
Produkt.

• Schieben oder ziehen Sie dieses Produkt
vorsichtig.

L 异邑包包巨 l 
心人1丕屯�JI芒OIi
·划邑丑召召从，犁岊纠进01丢口．
• Ol咎詈已I XI包天+凡lol岊. JI色}谥号包· 谥邑卫奀吾田弓口．
·示ol XI 81"丘寻出乌创I早三已廿芒吕豆垂菩芒奀01丢合LICf.
·兄巨早吾吾已十泄豆丛皆，岂异叟升1怂包LICf.
·丘色创I田已十坐夭I判夭1晷癸0十呈出芒巳Jll创I田2.1-

缢夭I爸LICf.

L 役亿立勹匕 y 卜 l 
尘组立(f)堤所夺榷保 L、顺番通(.）仁组办立c:: -6>

·组立堤所（充分区＜七平t::扒埽v所）在榷保L, t < t::. 芒(,I 。

·床七壁、商品在惕匀t如,�51二、商品O下1二厚lb (I)布七
段术 一 丿凶立在敷扒 七< t: 己也1 。

·组立O顺番苍守6本(,I 七、组立飞老念＜众勹左L)、商品苍
惕-::,(tf:二':J L, 丰寸。
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尘部品在榷貂寸石

·木1/颊在c(J)部品番号形状在锐明害(l)部品—黄飞榷貂L
t(t:. 已芒扒 。

·部品在本＜芒如\J;:7(二缠的七置扒七< t::. 也＼ 。

·部品在取织出寸匕艺1二使5分t己甘取L)出L七< t:. 己芒小 。

L 温馨提示 l 
尘安装前注意事项
·检查产品包装，确保外观良好。

·仔细阅读安装说明，按步骤操作。

·为了避免刮伤，建议在地板上放—条柔软的毯子。

·标识、分类和清点所有部件。

·根据图形找到安装孔位，按正确步骤安装 。

o:: 飞二。!�
。

小时 。

尘注意：

·小心使用电钻或电动螺丝刀 。

·当螺丝快要拧紧时，i衢主意减速。
·不要使用任何刺激性化学物质或擦洗剂。
．当推、拉或拖动产品时，注意I扣心谨慎，防止损坏。

.芭 JI三酗OIU召刀三已十011::H垂从邑包. IIH芒丕怂刮0卜包·Cf.
•L队口十刀叫丕01e! 会丘詈歪01卫告季斗人1空．
•J.. 十气包到型呈盈OIL十色Of� 凡佬钮I芒01吾呈创1人十邑岳汁夭I

D十全l人12.

• 01笣呈呈丕怂全包升1世刀L十号］咽L十三训卫爸LIQ.
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DETAILS

UNIT:INCH/CM/厘米
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M6*8mm

ACCESSORY LIST
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PINMOCO 
Love cominl! home. 

Comfort Zone Co.,Limited 

RM1903 19F BeiYou technology Buildin己Yuehai Street, 

No.42 Gaoxin South Ring Road,Nanshan,Shenzhen 

CUSTOMER SUPPORT 

North American 

888-666-1086

Service.US@pinmoco.com

t) 0�
MADE IN CHINA 

Global 

Service.US@pinmoco.com 
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